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Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

וַיִּסְע֖ו1ּ
e–parti
H5265

בְּנֵי֣
figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
e–si-accampo
H2583

רְב֣וֹת בְּעַֽ
in–pianure–di
H6160

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

מֵעֵ֖בֶר
da–oltre
H5676

ן לְיַרְדֵּ֥
Giordano–di
H3383

יְרֵחֽוֹ׃
Gerico
H3405

ס
–

Poi i figliuoli d’Israele partirono e si accamparono nelle pianure di Moab, oltre il Giordano di Gerico.

וַיַּ֥רְא2
e–vide
H7200

בָּלָ֖ק
Balak
H1111

בֶּן־
figlio–di

צִפּ֑וֹר
Zippor
H6834

אֵ֛ת
–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

אֲשֶׁר־
quello

ה עָשָׂ֥
fece

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

י׃ אֱמֹרִֽ לָֽ
a–il–Amoreo
H0567

Or Balak, figliuolo di Tsippor, vide tutto quello che Israele avea fatto agli Amorei;

גָר3 וַיָּ֨
e–temette

ב מוֹאָ֜
Moab
H4124

מִפְּנֵי֥
perche–di
H6440

הָעָם֛
il–popolo

ד מְאֹ֖
grandemente
H3966

י כִּ֣
per

רַב־
molti

ה֑וּא
egli
H1931

וַיָּ֣קָץ
e–dreaded
H6973

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

מִפְּנֵי֖
perche–di
H6440

בְּנֵי֥
figli–di

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

e Moab ebbe grande paura di questo popolo, ch’era così numeroso; Moab fu preso d’angoscia a cagione de’ 
figliuoli d’Israele.

אמֶר4 וַיֹּ֨
e–disse
H0559

ב מוֹאָ֜
Moab
H4124

אֶל־
a
H0413

זִקְנֵי֣
anziani–di
H2205

ן מִדְיָ֗
Madian
H4080

ה עַתָּ֞
ora
H6258

יְלַחֲכ֤וּ
fara–lick–su
H3897

֙ הַקָּהָל
il–assemblea
H6951

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

ינוּ יבֹתֵ֔ סְבִ֣
nostro–surroundings
H5439

ךְ כִּלְחֹ֣
come–licks–su
H3897

הַשּׁ֔וֹר
il–bue
H7794

אֵ֖ת
–
H0853

יֶרֶ֣ק
verde–di
H3418

הַשָּׂדֶ֑ה
il–campo

וּבָלָק֧
e–Balak
H1111

בֶּן־
figlio–di

צִפּ֛וֹר
Zippor
H6834

לֶךְ מֶ֥
re
H4428

לְמוֹאָ֖ב
di–Moab
H4124

בָּעֵ֥ת
a–il–tempo
H6256

וא׃ הַהִֽ
il–quello
H1931

Onde Moab disse agli anziani di Madian: "Ora questa moltitudine divorerà tutto ciò ch’è dintorno a noi, come il 
bue divora l’erba dei campi". Or Balak, figliuolo di Tsippor era, in quel tempo, re di Moab.

ח5 וַיִּשְׁלַ֨
e–mando
H7971

ים מַלְאָכִ֜
messengers
H4397

אֶל־
a
H0413

בִּלְעָם֣
Balaam

בֶּן־
figlio–di

בְּע֗וֹר
Beor
H1160

תוֹרָה פְּ֠
a–Pethor
H6604

ר אֲשֶׁ֧
che

עַל־
su

הַנָּהָ֛ר
il–River
H5104

רֶץ אֶ֥
terra–di
H0776

בְּנֵי־
figli–di

עַמּ֖וֹ
suo–popolo

לִקְראֹ־
a–chiamare
H7121

ל֑וֹ
lui

ר לֵאמֹ֗
dicendo
H0559

נֵּה הִ֠
ecco
H2009

עַם֣
un–popolo

יָצָ֤א
venne–fuori
H3318

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
da–Egitto
H4714

הִנֵּ֤ה
ecco
H2009

כִסָּה֙
esso–copri
H3680

אֶת־
–
H0853

עֵי֣ן
occhio–di

רֶץ הָאָ֔
il–terra
H0776

וְה֥וּא
e–esso
H1931

ב יֹשֵׁ֖
dimora
H3427

י׃ מִמֻּלִֽ
dirimpetto–me
H4136
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Egli mandò ambasciatori a Balaam, figliuolo di Beor, a Pethor che sta sul fiume, nel paese de’ figliuoli del suo 
popolo per chiamarlo e dirgli: "Ecco un popolo è uscito d’Egitto; esso ricopre la faccia della terra, e si è stabilito 
dirimpetto a me;

וְעַתָּה6֩
e–ora
H6258

לְכָה־
venire
H3212

א נָּ֨
ti-prego
H4994

רָה־ אָֽ
maledire
H0779

י לִּ֜
per–me

אֶת־
–
H0853

הָעָם֣
il–popolo

הַזֶּ֗ה
il–questo
H2088

י־ כִּֽ
per

עָצ֥וּם
potente
H6099

הוּא֙
egli
H1931

נִּי מִמֶּ֔
di–me

אוּלַי֤
forse
H0194

֙ אוּכַל
io–fara–essere–able
H3201

נַכֶּה־
a–colpire
H5221

בּ֔וֹ
lui

נּוּ וַאֲגָרְשֶׁ֖
e–io–fara–cacciare–fuori–lui
H1644

מִן־
da

הָאָרֶ֑ץ
il–terra
H0776

י כִּ֣
per

עְתִּי יָדַ֗
io–conoscere
H3045

אֵ֤ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
quello

תְּבָרֵךְ֙
tu–benedire
H1288

ךְ מְבֹרָ֔
benedetto
H1288

ר וַאֲשֶׁ֥
e–quello

ר תָּאֹ֖
tu–maledire
H0779

ר׃ יוּאָֽ
maledetto
H0779

or dunque vieni, te ne prego, e maledicimi questo popolo; poiché è troppo potente per me; forse così riusciremo 
a sconfiggerlo, e potrò cacciarlo dal paese; poiché so che chi tu benedici è benedetto, e chi tu maledici è 
maledetto".

לְכ֜ו7ּ וַיֵּ֨
e–ando
H3212

זִקְנֵי֤
anziani–di
H2205

מוֹאָב֙
Moab
H4124

וְזִקְנֵי֣
e–anziani–di
H2205

ן מִדְיָ֔
Madian
H4080

ים וּקְסָמִ֖
e–divination–fees
H7081

בְּיָדָ֑ם
in–loro–mano
H3027

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
e–venne
H0935

אֶל־
a
H0413

ם בִּלְעָ֔
Balaam

וַיְדַבְּר֥וּ
e–parlo
H1696

אֵלָ֖יו
a–lui
H0413

י דִּבְרֵ֥
parole–di
H1697

ק׃ בָלָֽ
Balak
H1111

Gli anziani di Moab e gli anziani di Madian partirono portando in mano la mercede dell’indovino; e, arrivati da 
Balaam, gli riferirono le parole di Balak.

וַיֹּ֣אמֶר8
e–disse
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
a–loro
H0413

ינוּ לִ֤
lodge

פֹה֙
qui
H6311

יְלָה הַלַּ֔
il–notte
H3915

י וַהֲשִׁבֹתִ֤
e–io–fara–portare–back
H7725

אֶתְכֶם֙
a–tu
H0853

ר דָּבָ֔
un–parola
H1697

ר כַּאֲשֶׁ֛
come

ר יְדַבֵּ֥
parla
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֵלָי֑
a–me
H0413

וַיֵּשְׁב֥וּ
e–stayed
H3427

י־ שָׂרֵֽ
principi–di
H8269

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

עִם־
con

ם׃ בִּלְעָֽ
Balaam

E Balaam disse loro: "Alloggiate qui stanotte; e vi darò la risposta secondo che mi dirà l’Eterno". E i principi di 
Moab stettero da Balaam.

א9 ֹ֥ וַיָּב
e–venne
H0935

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

אֶל־
a
H0413

בִּלְעָם֑
Balaam

אמֶר וַיֹּ֕
e–disse
H0559

י מִ֛
che
H4310

ים הָאֲנָשִׁ֥
il–uomini
H0376

לֶּה הָאֵ֖
il–questi
H0428

ךְ׃ עִמָּֽ
con–tu

Or Dio venne a Balaam e gli disse: "Chi sono questi uomini che stanno da te?"

וַיֹּ֥אמֶר10
e–disse
H0559

בִּלְעָ֖ם
Balaam

אֶל־
a
H0413

ים הָאֱלֹהִ֑
il–Dio
H0430

בָּלָק֧
Balak
H1111

בֶּן־
figlio–di

ר צִפֹּ֛
Zippor
H6834

לֶךְ מֶ֥
re–di
H4428

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

שָׁלַ֥ח
mando
H7971

י׃ אֵלָֽ
a–me
H0413

E Balaam rispose a Dio: "Balak, figliuolo di Tsippor, re di Moab, mi ha mandato a dire:
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הִנֵּ֤ה11
ecco
H2009

הָעָם֙
il–popolo

הַיֹּצֵא֣
il–venendo–fuori
H3318

יִם מִמִּצְרַ֔
da–Egitto
H4714

וַיְכַ֖ס
e–esso–copri
H3680

אֶת־
–
H0853

עֵי֣ן
occhio–di

הָאָרֶ֑ץ
il–terra
H0776

ה עַתָּ֗
ora
H6258

לְכָה֤
venire
H3212

בָה־ קָֽ
maledire
H6895

֙ לִּי
per–me

אֹת֔וֹ
esso
H0853

אוּלַ֥י
forse
H0194

אוּכַל֛
io–fara–essere–able
H3201

חֶם לְהִלָּ֥
a–combattere

בּ֖וֹ
contro–lui

יו׃ וְגֵרַשְׁתִּֽ
e–cacciare–fuori–lui
H1644

Ecco, il popolo ch’è uscito d’Egitto ricopre la faccia della terra; or vieni a maledirmelo; forse riuscirò così a batterlo 
e potrò cacciarlo".

וַיֹּ֤אמֶר12
e–disse
H0559

אֱלֹהִים֙
Dio
H0430

אֶל־
a
H0413

ם בִּלְעָ֔
Balaam

א ֹ֥ ל
non
H3808

תֵלֵ֖ךְ
tu–dovra–andare
H3212

עִמָּהֶם֑
con–loro

א ֹ֤ ל
non
H3808

תָאֹר֙
tu–dovra–maledire
H0779

אֶת־
–
H0853

ם הָעָ֔
il–popolo

י כִּ֥
per

בָר֖וּךְ
benedetto
H1288

הֽוּא׃
egli
H1931

E Dio disse a Balaam: "Tu non andrai con loro, non maledirai quel popolo, perché egli è benedetto".

וַיָּ֤קָם13
e–si-alzo

בִּלְעָם֙
Balaam

קֶר בַּבֹּ֔
in–il–mattina
H1242

וַיֹּא֙מֶר֙
e–disse
H0559

אֶל־
a
H0413

שָׂרֵ֣י
principi–di
H8269

ק בָלָ֔
Balak
H1111

לְכ֖וּ
andare
H3212

ל־ אֶֽ
a
H0413

אַרְצְכֶם֑
tuo–terra
H0776

כִּ֚י
per

מֵאֵן֣
refuses
H3985

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

י לְתִתִּ֖
a–allow–me
H5414

לַהֲלֹ֥ךְ
a–andare
H1980

ם׃ עִמָּכֶֽ
con–tu

Balaam si levò, la mattina, e disse ai principi di Balak: "Andatevene al vostro paese, perché l’Eterno m’ha rifiutato 
il permesso di andare con voi".

14֙ וַיָּקוּ֙מוּ
e–si-alzo

שָׂרֵ֣י
principi–di
H8269

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

אוּ וַיָּבֹ֖
e–venne
H0935

אֶל־
a
H0413

בָּלָק֑
Balak
H1111

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
e–disse
H0559

ן מֵאֵ֥
refuses
H3985

בִּלְעָ֖ם
Balaam

הֲלֹ֥ךְ
a–andare
H1980

נוּ׃ עִמָּֽ
con–noi

E i principi di Moab si levarono, tornarono da Balak e dissero: "Balaam ha rifiutato di venir con noi".

וַיֹּ֥סֶף15
e–di-nuovo
H3254

ע֖וֹד
una-volta–piu
H5750

בָּלָק֑
Balak
H1111

שְׁלֹ֣חַ
a–mandare
H7971

ים שָׂרִ֔
principi
H8269

ים רַבִּ֥
molti

ים וְנִכְבָּדִ֖
e–piu–onoro
H3513

לֶּה׃ מֵאֵֽ
di–questi
H0428

Allora Balak mandò di nuovo de’ principi, in maggior numero e più ragguardevoli che que’ di prima.

או16ּ וַיָּבֹ֖
e–venne
H0935

אֶל־
a
H0413

בִּלְעָם֑
Balaam

וַיֹּ֣אמְרוּ
e–disse
H0559

ל֗וֹ
a–lui

ה כֹּ֤
cosi
H3541

אָמַר֙
dice
H0559

בָּלָק֣
Balak
H1111

בֶּן־
figlio–di

צִפּ֔וֹר
Zippor
H6834

אַל־
fare–non
H0408

נָא֥
ti-prego
H4994

תִמָּנַע֖
lascia–essere–withheld
H4513

מֵהֲלֹ֥ךְ
da–andando
H1980

י׃ אֵלָֽ
a–me
H0413

I quali vennero da Balaam e gli dissero: "Così dice Balak, figliuolo di Tsippor: Deh, nulla ti trattenga dal venire da 
me;

https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/6895.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/1644.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/1111.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3985.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1111.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3985.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1111.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3513.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1111.htm
https://biblehub.com/hebrew/6834.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/4513.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm


י־17 כִּֽ
per

ד כַבֵּ֤
honoring
H3513

אֲכַבֶּדְךָ֙
io–fara–onorare–tu
H3513

ד מְאֹ֔
grandemente
H3966

ל וְכֹ֛
e–tutto
H3605

אֲשֶׁר־
quello

תֹּאמַ֥ר
tu–dire
H0559

אֵלַ֖י
a–me
H0413

ה עֱשֶׂ֑ אֶֽ
io–fara–fare

וּלְכָה־
e–venire
H3212

נָּא֙
ti-prego
H4994

בָה־ קָֽ
maledire
H6895

י לִּ֔
per–me

אֵ֖ת
–
H0853

הָעָ֥ם
il–popolo

ה׃ הַזֶּֽ
il–questo
H2088

poiché io ti ricolmerò di onori farò tutto ciò che mi dirai; vieni dunque, te ne prego, e maledicimi questo popolo".

וַיַּ֣עַן18
e–rispose

ם בִּלְעָ֗
Balaam

וַיֹּא֙מֶר֙
e–disse
H0559

אֶל־
a
H0413

עַבְדֵ֣י
servi–di
H5650

ק בָלָ֔
Balak
H1111

אִם־
se

יִתֶּן־
da
H5414

י לִ֥
a–me

בָלָק֛
Balak
H1111

א ֹ֥ מְל
fullness–di
H4393

בֵית֖וֹ
suo–casa

סֶף כֶּ֣
argento
H3701

וְזָהָב֑
e–oro
H2091

א ֹ֣ ל
non
H3808

ל אוּכַ֗
io–sono–able
H3201

לַעֲבֹר֙
a–trasgredire

אֶת־
–
H0853

֙ פִּי
bocca–di
H6310

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

י אֱלֹהָ֔
mio–Dio
H0430

לַעֲשׂ֥וֹת
a–fare

קְטַנָּ֖ה
piccolo

א֥וֹ
o

ה׃ גְדוֹלָֽ
grande

Ma Balaam rispose e disse ai servi di Balak: "Quand’anche Balak mi desse la sua casa piena d’argento e d’oro, non 
potrei trasgredire l’ordine dell’Eterno, del mio Dio, per fare cosa piccola o grande che fosse.

ה19 וְעַתָּ֗
e–ora
H6258

שְׁב֨וּ
stay
H3427

נָא֥
ti-prego
H4994

בָזֶה֛
qui
H2088

גַּם־
anche
H1571

ם אַתֶּ֖
tu

יְלָה הַלָּ֑
il–notte
H3915

ה וְאֵדְ֣עָ֔
e–io–fara–conoscere
H3045

מַה־
che
H4100

ף יֹּסֵ֥
adds
H3254

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ר דַּבֵּ֥
a–parla
H1696

י׃ עִמִּֽ
con–me

Nondimeno, trattenetevi qui, anche voi, stanotte, ond’io sappia ciò che l’Eterno mi dirà ancora".

א20 ֹ֨ וַיָּב
e–venne
H0935

ים  ׀אֱלֹהִ֥
Dio
H0430

אֶל־
a
H0413

֮ בִּלְעָם
Balaam

לַיְלָה֒
notte
H3915

וַיֹּ֣אמֶר
e–disse
H0559

ל֗וֹ
a–lui

אִם־
se

א ֹ֤ לִקְר
a–chiamare
H7121

לְךָ֙
tu

אוּ בָּ֣
venne
H0935

ים הָאֲנָשִׁ֔
il–uomini
H0376

ק֖וּם
alzarsi

לֵךְ֣
andare
H3212

ם אִתָּ֑
con–loro
H0854

ךְ וְאַ֗
e–solo
H0389

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֛ר
il–parola
H1697

אֲשֶׁר־
quello

ר אֲדַבֵּ֥
io–parla
H1696

אֵלֶ֖יךָ
a–tu
H0413

אֹת֥וֹ
esso
H0853

ׂה׃ תַעֲשֶֽ
tu–dovra–fare

E Dio venne la notte a Balaam e gli disse: "Se quegli uomini son venuti a chiamarti, lèvati e va’ con loro; soltanto, 
farai ciò che io ti dirò".

וַיָּ֤קָם21
e–si-alzo

בִּלְעָם֙
Balaam

קֶר בַּבֹּ֔
in–il–mattina
H1242

שׁ יַּחֲבֹ֖ וַֽ
e–saddled
H2280

אֶת־
–
H0853

אֲתֹנ֑וֹ
suo–asino
H0860

וַיֵּ֖לֶךְ
e–ando
H3212

עִם־
con

י שָׂרֵ֥
principi–di
H8269

ב׃ מוֹאָֽ
Moab
H4124

Balaam quindi si levò la mattina, sellò la sua asina, e se ne andò coi principi di Moab.
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חַר־22 וַיִּֽ
e–brucio
H2734

אַף֣
ira–di
H0639

֮ אֱלֹהִים
Dio
H0430

י־ כִּֽ
quello

הוֹלֵךְ֣
andando
H1980

הוּא֒
egli
H1931

ב וַיִּתְיַצֵּ֞
e–stette
H3320

מַלְאַ֧ךְ
angel–di
H4397

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

רֶךְ בַּדֶּ֖
in–il–via
H1870

לְשָׂטָן֣
come–adversary
H7854

ל֑וֹ
a–lui

וְהוּא֙
e–egli
H1931

רֹכֵב֣
riding
H7392

עַל־
su

אֲתֹנ֔וֹ
suo–asino
H0860

וּשְׁנֵי֥
e–due–di
H8147

יו נְעָרָ֖
suo–servi
H5288

עִמּֽוֹ׃
con–lui

Ma l’ira di Dio s’accese perché egli se n’era andato; e l’angelo dell’Eterno si pose sulla strada per fargli ostacolo. 
Or egli cavalcava la sua asina e avea seco due servitori.

רֶא23 וַתֵּ֣
e–vide
H7200

֩ הָאָתוֹן
il–asino
H0860

אֶת־
–
H0853

ךְ מַלְאַ֨
angel–di
H4397

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

ב נִצָּ֣
stando-in-piedi
H5324

רֶךְ בַּדֶּ֗
in–il–via
H1870

וְחַרְבּ֤וֹ
e–suo–spada
H2719

שְׁלוּפָה֙
drawn
H8025

בְּיָד֔וֹ
in–suo–mano
H3027

ט וַתֵּ֤
e–volse–aside
H5186

֙ אָתוֹן הָֽ
il–asino
H0860

מִן־
da

רֶךְ הַדֶּ֔
il–via
H1870

לֶךְ וַתֵּ֖
e–ando
H3212

בַּשָּׂדֶ֑ה
in–il–campo

וַיַּ֤ךְ
e–colpi
H5221

בִּלְעָם֙
Balaam

אֶת־
–
H0853

הָאָ֣ת֔וֹן
il–asino
H0860

הּ לְהַטֹּתָ֖
a–volgere–esso
H5186

רֶךְ׃ הַדָּֽ
il–via
H1870

L’asina, vedendo l’angelo dell’Eterno che stava sulla strada con la sua spada sguainata in mano, uscì di via e 
cominciava ad andare per i campi. Balaam percosse l’asina per rimetterla sulla strada.

יַּעֲמֹד24֙ וַֽ
e–stette
H5975

מַלְאַךְ֣
angel–di
H4397

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

בְּמִשְׁע֖וֹל
in–sentiero–di
H4934

ים הַכְּרָמִ֑
il–vigne
H3754

ר גָּדֵ֥
muro
H1447

מִזֶּ֖ה
su–questo–lato
H2088

ר וְגָדֵ֥
e–muro
H1447

ה׃ מִזֶּֽ
su–questo–lato
H2088

Allora l’angelo dell’Eterno si fermò in un sentiero incavato che passava tra le vigne e aveva un muro di qua e un 
muro di là.

רֶא25 וַתֵּ֨
e–vide
H7200

הָאָת֜וֹן
il–asino
H0860

אֶת־
–
H0853

מַלְאַךְ֣
angel–di
H4397

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

וַתִּלָּחֵץ֙
e–pressed
H3905

אֶל־
contro
H0413

יר הַקִּ֔
il–muro
H7023

וַתִּלְחַ֛ץ
e–pressed
H3905

אֶת־
–
H0853

גֶל רֶ֥
piede–di
H7272

בִּלְעָ֖ם
Balaam

אֶל־
contro
H0413

יר הַקִּ֑
il–muro
H7023

וַיֹּ֖סֶף
e–di-nuovo
H3254

הּ׃ לְהַכֹּתָֽ
a–colpire–esso
H5221

L’asina vide l’angelo dell’Eterno; si serrò al muro e strinse il piede di Balaam al muro; e Balaam la percosse di 
nuovo.

וַיּ֥וֹסֶף26
e–di-nuovo
H3254

מַלְאַךְ־
angel–di
H4397

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

עֲב֑וֹר
a–passare–su

יַּעֲמֹד֙ וַֽ
e–stette
H5975

בְּמָק֣וֹם
in–luogo
H4725

ר צָ֔
stretto

ר אֲשֶׁ֛
che

ין־ אֵֽ
la–e–no
H0369

רֶךְ דֶּ֥
via
H1870

לִנְט֖וֹת
a–volgere
H5186

ין יָמִ֥
destra
H3225

אול׃ ֹֽ וּשְׂמ
o–sinistra
H8040

L’angelo dell’Eterno passò di nuovo oltre, e si fermò in un luogo stretto dove non c’era modo di volgersi né a 
destra né a sinistra.
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רֶא27 וַתֵּ֤
e–vide
H7200

֙ אָתוֹן הָֽ
il–asino
H0860

אֶת־
–
H0853

מַלְאַךְ֣
angel–di
H4397

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ץ וַתִּרְבַּ֖
e–giacque–giu
H7257

חַת תַּ֣
sotto
H8478

בִּלְעָם֑
Balaam

חַר־ וַיִּֽ
e–brucio
H2734

אַף֣
ira–di
H0639

ם בִּלְעָ֔
Balaam

וַיַּ֥ךְ
e–colpi
H5221

אֶת־
–
H0853

הָאָת֖וֹן
il–asino
H0860

ל׃ בַּמַּקֵּֽ
con–il–bastone
H4731

L’asina vide l’angelo dell’Eterno e si sdraiò sotto Balaam; l’ira di Balaam s’accese, ed egli percosse l’asina con un 
bastone.

ח28 וַיִּפְתַּ֥
e–apri

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

י פִּ֣
bocca–di
H6310

הָאָת֑וֹן
il–asino
H0860

אמֶר וַתֹּ֤
e–disse
H0559

לְבִלְעָם֙
a–Balaam

מֶה־
che
H4100

י יתִֽ עָשִׂ֣
avere–io–fatto

לְךָ֔
a–tu

י כִּ֣
quello

נִי הִכִּיתַ֔
tu–colpi–me
H5221

זֶה֖
questo
H2088

שָׁלֹ֥שׁ
tre
H7969

ים׃ רְגָלִֽ
volte
H7272

Allora l’Eterno aprì la bocca all’asina, che disse a Balaam: "Che t’ho io fatto che tu mi percuoti già per la terza 
volta?"

וַיֹּ֤אמֶר29
e–disse
H0559

בִּלְעָם֙
Balaam

אָת֔וֹן לָֽ
a–il–asino
H0860

י כִּ֥
perche

לְתְּ הִתְעַלַּ֖
tu–mocked

י בִּ֑
me

ל֤וּ
se–solo
H3863

יֶשׁ־
la–furono
H3426

חֶרֶ֙ב֙
un–spada
H2719

י בְּיָדִ֔
in–mio–mano
H3027

י כִּ֥
per

ה עַתָּ֖
ora
H6258

יךְ׃ הֲרַגְתִּֽ
io–farebbe–uccidere–tu
H2026

E Balaam rispose all’asina: "Perché ti sei fatta beffe di me. Ah se avessi una spada in mano! t’ammazzerei 
sull’attimo".

אמֶר30 וַתֹּ֨
e–disse
H0559

הָאָת֜וֹן
il–asino
H0860

אֶל־
a
H0413

ם בִּלְעָ֗
Balaam

֩ הֲלוֹא
sono–non
H3808

י אָנֹכִ֨
io
H0595

נְךָ֜ אֲתֹֽ
tuo–asino
H0860

אֲשֶׁר־
quello

רָכַבְ֣תָּ
tu–rode
H7392

י עָלַ֗
su–me

מֵעֽוֹדְךָ֙
da–mai–tu–furono
H5750

עַד־
fino-a
H5704

הַיּ֣וֹם
il–giorno
H3117

הַזֶּ֔ה
il–questo
H2088

ן הַסְכֵּ֣ הַֽ
avere–io–mai–stato–accustomed
H5532

נְתִּי הִסְכַּ֔
fu–io–accustomed
H5532

לַעֲשׂ֥וֹת
a–fare

לְךָ֖
a–tu

ה כֹּ֑
cosi
H3541

וַיֹּ֖אמֶר
e–disse
H0559

א׃ ֹֽ ל
no
H3808

L’asina disse a Balaam: "Non son io la tua asina che hai sempre cavalcata fino a quest’oggi? Sono io solita farti 
così?" Ed egli rispose: "No".

וַיְגַל31֣
e–scopri
H1540

֮ יְהוָה
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

עֵינֵי֣
occhi–di

בִלְעָם֒
Balaam

רְא וַיַּ֞
e–vide
H7200

אֶת־
–
H0853

מַלְאַ֤ךְ
angel–di
H4397

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

ב נִצָּ֣
stando-in-piedi
H5324

רֶךְ בַּדֶּ֔
in–il–via
H1870

וְחַרְבּ֥וֹ
e–suo–spada
H2719

שְׁלֻפָ֖ה
drawn
H8025

בְּיָד֑וֹ
in–suo–mano
H3027

ד וַיִּקֹּ֥
e–si-inchino
H6915

חוּ וַיִּשְׁתַּ֖
e–prostrated
H7812

יו׃ לְאַפָּֽ
su–suo–faccia
H0639

Allora l’Eterno aprì gli occhi a Balaam, ed egli vide l’angelo dell’Eterno che stava sulla strada, con la sua spada 
sguainata. Balaam s’inchinò e si prostrò con la faccia in terra.

https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/860.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7257.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/860.htm
https://biblehub.com/hebrew/4731.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/860.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/860.htm
https://biblehub.com/hebrew/3863.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/860.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/860.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5532.htm
https://biblehub.com/hebrew/5532.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/8025.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6915.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm


וַיֹּ֤אמֶר32
e–disse
H0559

֙ אֵלָיו
a–lui
H0413

מַלְאַךְ֣
angel–di
H4397

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

עַל־
su

ה מָ֗
che
H4100

֙ הִכִּי֙תָ
fece–tu–colpire
H5221

אֶת־
–
H0853

נְךָ֔ אֲתֹ֣
tuo–asino
H0860

זֶה֖
questo
H2088

שָׁל֣וֹשׁ
tre
H7969

רְגָלִ֑ים
volte
H7272

הִנֵּ֤ה
ecco
H2009

֙ אָנֹכִי
io
H0595

יָצָא֣תִי
ando–fuori
H3318

ן לְשָׂטָ֔
come–adversary
H7854

י־ כִּֽ
per

ט יָרַ֥
reckless

רֶךְ הַדֶּ֖
il–via
H1870

י׃ לְנֶגְדִּֽ
davanti-a–me
H5048

L’angelo dell’Eterno gli disse: "Perché hai percosso la tua asina già tre volte? Ecco, io sono uscito per farti 
ostacolo, perché la via che batti è contraria al voler mio;

33֙ וַתִּרְאַנִ֙י
e–vide–me
H7200

אָת֔וֹן הָֽ
il–asino
H0860

ט וַתֵּ֣
e–volse–aside
H5186

י לְפָנַ֔
davanti-a–me
H6440

זֶה֖
questo
H2088

שָׁלֹ֣שׁ
tre
H7969

רְגָלִ֑ים
volte
H7272

֙ אוּלַי
forse
H0194

נָטְתָ֣ה
ella–volse–aside
H5186

י מִפָּנַ֔
da–davanti-a–me
H6440

י כִּ֥
per

ה עַתָּ֛
ora
H6258

גַּם־
anche
H1571

אֹתְכָ֥ה
tu
H0853

גְתִּי הָרַ֖
io–farebbe–avere–uccise
H2026

הּ וְאוֹתָ֥
e–lei
H0853

הֶחֱיֵֽיתִי׃
io–farebbe–avere–lascia–vivere
H2421

e l’asina m’ha visto ed è uscita di strada davanti a me queste tre volte; se non fosse uscita di strada davanti a me, 
certo io avrei già ucciso te e lasciato in vita lei".

אמֶר34 וַיֹּ֨
e–disse
H0559

ם בִּלְעָ֜
Balaam

אֶל־
a
H0413

מַלְאַ֤ךְ
angel–di
H4397

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אתִי חָטָ֔
io–pecco
H2398

כִּ֚י
per

א ֹ֣ ל
non
H3808

עְתִּי יָדַ֔
io–conobbe
H3045

י כִּ֥
quello

ה אַתָּ֛
tu

ב נִצָּ֥
stando-in-piedi
H5324

י לִקְרָאתִ֖
a–meet–me
H7125

רֶךְ בַּדָּ֑
in–il–via
H1870

ה וְעַתָּ֛
e–ora
H6258

אִם־
se

ע רַ֥
male

בְּעֵינֶי֖ךָ
in–tuo–occhi

אָשׁ֥וּבָה
io–fara–tornare
H7725

י׃ לִּֽ
per–me

Allora Balaam disse all’angelo dell’Eterno: "Io ho peccato, perché non sapevo che tu ti fossi posto contro di me 
sulla strada; e ora, se questo ti dispiace, io me ne ritornerò".

וַיֹּאמֶר35֩
e–disse
H0559

ךְ מַלְאַ֨
angel–di
H4397

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

אֶל־
a
H0413

ם בִּלְעָ֗
Balaam

לֵךְ֚
andare
H3212

עִם־
con

ים הָאֲ֣נָשִׁ֔
il–uomini
H0376

פֶס וְאֶ֗
e–ma

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֛ר
il–parola
H1697

אֲשֶׁר־
quello

ר אֲדַבֵּ֥
io–parla
H1696

אֵלֶ֖יךָ
a–tu
H0413

אֹת֣וֹ
esso
H0853

ר תְדַבֵּ֑
tu–dovra–parla
H1696

וַיֵּ֥לֶךְ
e–ando
H3212

בִּלְעָ֖ם
Balaam

עִם־
con

י שָׂרֵ֥
principi–di
H8269

ק׃ בָלָֽ
Balak
H1111

E l’angelo dell’Eterno disse a Balaam: "Va’ pure con quegli uomini; ma dirai soltanto quello che io ti dirò". E 
Balaam se ne andò coi principi di Balak.

ע36 וַיִּשְׁמַ֥
e–udi
H8085

בָּלָ֖ק
Balak
H1111

י כִּ֣
quello

בָא֣
venne
H0935

בִלְעָם֑
Balaam

א וַיֵּצֵ֨
e–ando–fuori
H3318

לִקְרָאת֜וֹ
a–meet–lui
H7125

אֶל־
a
H0413

עִי֣ר
citta–di

ב מוֹאָ֗
Moab
H4124

אֲשֶׁר֙
che

עַל־
su

גְּב֣וּל
confine–di
H1366

ן אַרְנֹ֔
Arnon
H0769

ר אֲשֶׁ֖
che

בִּקְצֵ֥ה
a–orlo–di

הַגְּבֽוּל׃
il–confine
H1366

Quando Balak udì che Balaam arrivava, gli andò incontro a Jr-Moab che è sul confine segnato dall’Arnon, alla 
frontiera estrema.

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/860.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/860.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/1111.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1111.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm


אמֶר37 וַיֹּ֨
e–disse
H0559

ק בָּלָ֜
Balak
H1111

אֶל־
a
H0413

ם בִּלְעָ֗
Balaam

֩ הֲלאֹ
fece–non
H3808

שָׁלֹ֨חַ
sending
H7971

שָׁלַחְ֤תִּי
io–mando
H7971

אֵלֶי֙ךָ֙
a–tu
H0413

לִקְראֹ־
a–chiamare
H7121

ךְ לָ֔
tu

לָ֥מָּה
perche
H4100

לאֹ־
non
H3808

כְתָּ הָלַ֖
fece–tu–andare
H1980

אֵלָי֑
a–me
H0413

אֻמְנָ֔ם הַֽ
invero
H0552

א ֹ֥ ל
non
H3808

אוּכַ֖ל
io–sono–able
H3201

ךָ׃ כַּבְּדֶֽ
a–onorare–tu
H3513

E Balak disse a Balaam: "Non t’ho io mandato con insistenza a chiamare? perché non sei venuto da me? non son 
io proprio i grado di farti onore?"

אמֶר38 וַיֹּ֨
e–disse
H0559

ם בִּלְעָ֜
Balaam

אֶל־
a
H0413

ק בָּלָ֗
Balak
H1111

נֵּה־ הִֽ
ecco
H2009

֙ בָא֙תִי
io–venne
H0935

יךָ אֵלֶ֔
a–tu
H0413

ה עַתָּ֕
ora
H6258

הֲיָכ֥וֹל
essendo–able
H3201

אוּכַ֖ל
sono–io–able
H3201

ר דַּבֵּ֣
a–parla
H1696

מְא֑וּמָה
anything
H3972

ר הַדָּבָ֗
il–parola
H1697

ר אֲשֶׁ֨
quello

ים יָשִׂ֧
pone

ים אֱלֹהִ֛
Dio
H0430

י בְּפִ֖
in–mio–bocca
H6310

אֹת֥וֹ
esso
H0853

ר׃ אֲדַבֵּֽ
io–fara–parla
H1696

E Balaam rispose a Balak: "Ecco, son venuto da te; ma posso io adesso dire qualsiasi cosa? la parola che Dio mi 
metterà in bocca, quella dirò".

וַיֵּ֥לֶך39ְ
e–ando
H3212

בִּלְעָ֖ם
Balaam

עִם־
con

בָּלָק֑
Balak
H1111

אוּ וַיָּבֹ֖
e–venne
H0935

חֻצֽוֹת׃קִרְיַת֥ 
a–Kiriath–Huzoth
H7155

Balaam andò con Balak, e giunsero a Kiriath-Hutsoth.

ח40 וַיִּזְבַּ֥
e–sacrificed
H2076

בָּלָ֖ק
Balak
H1111

ר בָּקָ֣
bestiame
H1241

אן ֹ֑ וָצ
e–pecora
H6629

ח וַיְשַׁלַּ֣
e–mando
H7971

ם לְבִלְעָ֔
a–Balaam

ים וְלַשָּׂרִ֖
e–a–il–principi
H8269

ר אֲשֶׁ֥
che

אִתּֽוֹ׃
con–lui
H0854

E Balak sacrificò buoi e pecore e mandò parte delle carni a Balaam e ai principi ch’eran con lui.

י41 וַיְהִ֣
e–esso–fu
H1961

קֶר בַבֹּ֔
in–il–mattina
H1242

ח וַיִּקַּ֤
e–prese
H3947

בָּלָק֙
Balak
H1111

אֶת־
–
H0853

ם בִּלְעָ֔
Balaam

יַּעֲלֵ֖הוּ וַֽ
e–porto–lui–su
H5927

עַלבָּמ֣וֹת  בָּ֑
a–Bamoth–Baal
H1120

וַיַּ֥רְא
e–vide
H7200

ם מִשָּׁ֖
da–la
H8033

קְצֵ֥ה
fine–di

ם׃ הָעָֽ
il–popolo

La mattina Balak prese Balaam e lo fece salire a Bamoth Baal, donde Balaam vide l’estremità del campo d’Israele.

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1111.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/552.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/3513.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1111.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3972.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1111.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7155.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/1111.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1111.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1120.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm

